
POLITIKA ZAŠTITE PODATAKA – SUN CHEMICAL - EMEA 

1. Uvod i sažetak 

1.1. Kompanija Sun Chemical i njena grupa kompanija, ovim pokazuju našu pravnu posvećenost zaštiti 

podataka i privatnosti uspostavljajući globalni program zaštite podataka kako bi se podržala 

usaglašenost sa važećim zakonima i standardima za zaštitu podataka i privatnosti radi zaštite ličnih 

podataka. Ova politika zaštite podataka, uključujući njene dodatke i pomoćne smernice (zajednički 

„Politika“), pruža opšti okvir i postavlja opšte zahteve kako bi se obezbedilo da obrađujemo lične 

podatke u skladu, pošteno, zakonski, transparentno i na bezbedan način, lokalno i globalno. Pored 

toga, lokalne politike i procedure se mogu primeniti za određene teme. 

1.2. Ova Politika je usklađena sa (i u nekim slučajevima prevazilazi) zahtevima važećih zakona i propisa, 

posebno sa Direktivom o zaštiti podataka EU i svim nacionalnim zakonima koji primenjuju ove 

direktive kao i Opštom uredbom o zaštiti podataka o ličnosti 2016/679 („GDPR“) sa stupanjem na 

snagu 25. maja 2018. godine (zamenjuje Direktivu 95/46/EC i određene nacionalne zakone). U 

nekim slučajevima, lokalni zakoni i propisi mogu da nameću veća ograničenja od ove Politike; ukoliko 

je to slučaj, moraju se slediti pravila sa više ograničenja prilikom obrade ličnih podataka u toj 

nadležnosti. Ukoliko je moguće, potrebno je izdati lokalni dodataka s vremena na vreme, u kome se 

postavljaju određenija pravila koja preovlađuju u odnosu na ovu Politiku u slučaju nedoslednosti. 

Očekuje se da se relevantni entitet kompanije Sun Chemical pridržava smernicama iz ove Politike i 

specifične politike, ako postoji, koja se primenjuje u njegovoj jurisdikciji. 

2. Definicije  

„Kontrolor“ znači fizičko ili pravno lice, javnu vlast, agenciju, ili drugo telo koje, samostalno ili 

zajedno sa drugima, određuje svrhe i načine za obradu ličnih podataka.  

„Subjekt podataka“ znači identifikovano fizičko lice ili fizičko lice koje se može identifikovati, na koje 

se odnose lični podaci. Primeri Subjekata podataka mogu da obuhvate naše (i) zaposlene i članove 

njihovih porodica; (ii) privremene radnike; (iii) kandidate koji traže zaposlenje u kompaniji Sun 

Chemicals; (iv) osoblje naših dobavljača i kupci; (v) posetioci u našim zgradama; i (vi) korisnici veb 

lokacija.  

„Lični podaci“ znači sve informacije koje se odnose na identifikovano fizičko lice ili fizičko lice koje 

se može identifikovati („Subjekt podataka“); fizičko lice koje se može identifikovati je ono koje se 

može identifikovati, neposredno ili posredno, posebno putem reference na identifikator kao što je 

ime, identifikacioni broj, podaci o lokaciji, identifikator na internetu, ili na jedan ili više faktora koji su 

specifični za fizički, psihološki, genetski, mentalni, ekonomski, kulturni ili društveni identitet tog 

fizičkog lica. 
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„Povreda ličnih podataka“ znači svaka povreda bezbednosti koja vodi do slučajnog ili nezakonitog 

uništenja, gubitka, izmene, neodobrene objave ili pristupa ličnim podacima koji se prenose, čuvaju 

ili na neki drugi način obrađuju. 

„Obrada“ znači sprovođenje svih operacija ili niza operacija koje se obavljaju u vezi ličnih podataka 

ili u vezi niza ličnih podataka, bilo automatizovanim sredstvima ili bez njih, kao na primer sakupljanje, 

beleženje, organizacija, strukturisanje, skladištenje, adaptacija ili izmena, vraćanje, konsultacija, 

upotreba, objavljivanje putem prenosa, raspodela ili da se na neki drugi način učine dostupnim, 

poravnanje ili kombinovanje, ograničenje, brisanje ili uništenje. 

„Obradilac“ znači fizičko ili pravno lice, javnu vlast, agenciju, ili drugo telo koje obrađuje lične 

podatke u ime Kontrolora.  

„Specijalne kategorije ličnih podataka“ označava lične podatke koji otkrivaju rasno ili etničko 

poreklo, politička opredeljenja, religijska ili filozofska uverenja, članstvo u sindikatima, obradu 

genetičkih podataka ili biometrijskih podataka za svrhu jedinstvenog identifikovanja fizičkog lica, 

podaci koji se tiči zdravlja, ili podaci koji se tiču seksualnog života ili seksualne orijentacije fizičkog 

lica. Slična ili čak stroža pravila mogu da važe za lične podatke koji se odnose na kaznene presude 

i prekršaje i za identifikovanje brojeva.  

„Sun Chemical“ znači Sun Chemical Group Coöperatief U.A. i svaku od njenih povezanih kompanija. 

„Entitet Sun Chemical“ znači pojedinačnu, povezanu kompaniju sa kompanijom Sun Chemical. 

„Regija Sun Chemical“ znači naznačenu regiju kompanije Sun Chemical.  

Kompanija Sun Chemical Group Coöperatief U.A., Sun Chemical Corporation i relevantni lokalni 

entiteti kompanije Sun Chemical u EU su kontrolori za obradu ličnih podataka u smislu aktivnosti 

entiteta kompanije Sun Chemical u EU.  

3. Centralizovana i lokalna obrada 

3.1. Svi entiteti kompanije Sun Chemical lokalno obrađuju neke lične podatke za njihove svrhe. Međutim, 

kao globalna organizacija, mnoge naše poslovne aktivnosti se takođe mogu sprovesti (i postići 

poslovne efikasnosti) obradom i/ili konsolidacijom informacija o subjektima podataka u određenoj ili 

centralizovanoj bazi podataka i sistemima koji se nalaze u raznim ustanovama širom sveta. Takvi 

lični podaci se takođe dele sa našim sistemima i bazama podataka koje hostuje kompanija Sun 

Chemical i/ili su hostovani u njeno ime. Međutim, kompanija Sun Chemical kao i drugi sistemi i baze 

podataka samo sakupljaju, dobijaju, koriste ili na neki drugi način obrađuju takve lične podatke u 

skladu sa važećim zakonima, ovom Politikom, dodatnim politikama (do dozvoljene mere) kao i svim 

važećim određenim lokalnim politikama za entitet kompanije Sun Chemical (prema zahtevu važećeg 

lokalnog zakona).  
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4. Kontrolori i kontaktne grupe za zaštitu podataka 

4.1. Entiteti kompanije Sun Chemical su kontrolori za obradu ličnih podataka. Za specifične regionalne i 

globalne aktivnosti obrade, entiteti kompanije Sun Chemical, regionalni Sun Chemical i globalni Sun 

Chemical su kontrolori za obradu ličnih podataka.  

4.2. Ako subjekt podataka ima bilo kakvo pitanje, žalbu ili želi da sprovede njegovo/njeno pravo, subjekt 

podataka može da kontaktira kontakt grupu za privatnost podataka u svom regionu. Kompanija Sun 

Chemical sprovodi napore u dobroj nameri da odgovori na svako pitanje, istraži svaku žalbu i da 

odgovori u okviru razumnog vremenskog okvira. Kompanija Sun Chemical rešava svaku žalbu na 

pošten, nepristrasan način bez predrasuda. Kao rezultat ulaganja žalbe nijedan subjekt podataka 

neće biti direktno ili indirektno žrtva ili biti doveden u pitanje.  

5. Principi privatnosti 

5.1. Kompanija Sun Chemical i svako ko deluje u njeno ime uvek mora da deluje u skladu sa sledećim 

principima zaštite podataka i da uzme u obzir rizike za privatnost pre sakupljanja, upotrebe, 

zadržavanja, objavljivanja ili obrađivanja ličnih podataka na neki drugi način, kao na primer u novim 

sistemima ili kao deo projekta.  

a. Zakonitost, poštenost i transparentnost: Kompanija Sun Chemical obrađuje lične podatke samo 

na osnovu legitimnih razloga, deluje pošteno i dostavlja subjektima podataka informacije u vezi 

obrade njihovih ličnih podataka.  

b. Ograničenje svrhe: Kompanija Sun Chemical sakuplja samo one lične podatke koji su relevantni 

i neophodni za naznačenu, izričitu i legitimnu svrhu(e) i obrađuje lične podatke samo na način 

koji je kompatibilan sa svrhom(ama) za koje se sakupljaju.  

c. Proporcionalnost/minimizacija podataka: Kompanija Sun Chemical obrađuje samo one lične 

podatke koji su odgovarajući, relevantni i neophodni, i nisu prekomerni za svrhu za koju se 

obrađuju. 

d. Tačnost: Kompanija Sun Chemical čuva lične podatke što je moguće tačnijim, potpunijim i 

ažuriranim za svrhu za koju se obrađuju.  

e. Odgovornost: Kompanija Sun Chemical primenjuje odgovarajuće mere kako bi se omogućilo 

kompaniji Sun Chemical da se obrada ličnih podataka obavi u skladu sa ovim principima zaštite 

podataka.  

f. Bezbednost: Kompanija Sun Chemical obrađuje lične podatke na način koji osigurava 

odgovarajuću bezbednost ličnih podataka, uključujući zaštitu od neodobrene ili nezakonite 

obrade i od slučajnog gubitka, uništenja ili oštećenja, koristeći odgovarajuće tehničke ili 

organizacione mere. 

6. Obaveštenje, saglasnost i prava subjekta podataka 

6.1. Prilikom sakupljanja ličnih podataka od subjekata podataka ili od nezavisnih strana, kompanija Sun 

Chemical dostavlja obaveštenje o privatnosti subjektu podataka u skladu sa članovima od 12 do 14 

GDPR-a. U zavisnosti od konteksta i slučaja, u obaveštenju će se naći različite informacije.  
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6.2. Kompanija Sun Chemical pruža subjektima podataka odgovarajući pristup ličnim podacima o njima, 

i olakšava subjektima podataka da sprovedu svoja prava na ispravku, brisanje, ograničenje ili ulaz u 

lične podatke.  

7. Poverljivost, bezbednost podataka i obaveštenje o povredi 

7.1. Kompanija Sun Chemical uvodi odgovarajuće tehničke i organizacione mere kako bi se obezbedila 

odgovarajuća bezbednost ličnih podataka, uključujući zaštitu od neodobrene ili nezakonite obrade i 

od slučajnog gubitka, uništenja ili oštećenja.  

7.2. U slučaju povrede ličnih podataka, kompanija Sun Chemical obaveštava odgovarajuću nadzornu 

vlast bez nepotrebnog odlaganja i, kada je moguće, najkasnije do sedamdeset dva (72) sata kada 

dobije saznanje o tome. Pored toga, kompanija Sun Chemical takođe može da dostavi obaveštenje 

o bilo kakvoj povredi ličnih podataka subjektu podataka čiji su lični podaci možda ugroženi, ako 

povreda ličnih podataka verovatno dovodi do visokog rizika po njihovu privatnost.  

8. Zadržavanje podataka 

8.1. Kompanija Sun Chemical zadržava lične podatke u obliku koji dozvoljava identifikaciju subjekata 

podataka samo onoliko dugo koliko je neophodno za svrhe za koje se obrađuje ili koliko se zahteva 

u skladu sa važećim zakonom, šta god da je duže. Kompanija Sun Chemical odlaže (ili zadržava 

samo u anonimnom obliku ili u obliku koji ne objavljuje identitet do potpune moguće mere) lične 

podatke koji više nisu potrebni na bezbedan način i u skladu sa važećim zakonom, osim (i) da se 

brani od pravnih zahteva; (ii) ako postoji obaveza (statutarna ili ugovorna) o zadržavanju ili 

ostvarivanju obaveza koji zahtevaju duže čuvanje; ili (iii) se lični podaci obrađuju isključivo za 

postizanje svrha u javnom interesu, za naučne ili istorijske istraživačke svrhe, ili statističke svrhe koje 

podležu uvođenju odgovarajućih tehničkih i organizacionih mera.  

9. Transfer ličnih podataka nezavisnim stranama 

9.1. Kompanija Sun Chemical čini dostupnim lične podatke nezavisnim stranama samo u odgovarajućim 

okolnostima, obaveštava subjekte podataka o tome, i postavlja mere kako bi zaštitila lične podatke. 

9.2. Kompanija Sun Chemical obavlja međunarodne transfere ličnih podataka (bilo unutar kompanije, 

van kompanije ili na neki drugi način) van Evropske unije (EU), Evropske ekonomske oblasti (EEA) 

ili Švajcarske samo kada (a) je transfer u skladu sa zakonima u nadležnosti prenosioca; i (b) 

prenosilac je obezbedio da postoji odgovarajući nivo zaštite u nadležnosti primaoca ili su postavljene 

adekvatne mere zaštite kako bi se zaštitili lični podaci. Prenosilac je odgovoran za procenu takve 

adekvatnosti i ako je neophodno, zahteva od primaoca da usvoji zaštite koje su slične onim zaštitama 

koje su navedene u politici ili pod nadležnošću prenosioca podataka. 
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10. Izmene 

10.1. U skladu sa važećim zakonom, kompanija Sun Chemical može da revidira, izmeni ili dopuni ovu 

Politiku po svom nahođenju u bilo koje vreme ili s vremena na vreme. Subjektima podataka se 

savetuje da periodično vrše provere kako bi bili sigurni da su upoznati sa svim izmenama. Do najveće 

moguće dozvoljene mere prema važećim zakonima, svaki subjekt podataka koji dozvoljavaju 

kompaniji Sun Chemical da bude kontrolor i/ili obradilac njegovih/njenih ličnih podataka slaže se da 

bude obavezan prema najnovijoj verziji ove Politike. 

 


